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בדרך הכלל בין איך זייער פּאַרזיכטיק צו שרייכן הקדמות צו אַ ניי:דערשי: 
נענעם בוך. אַ פּשיטה שוין צו אַ בוך געזאַמעלטע פאָלקסלידער מיט נאָטן. אמת, 
אַז די פּאָלקסלידער זיינען געשאַפן געװאָרן ניט פון מחכר, נאָר פון פא 
שיינלעך זיינען אַלע ניגונים צו די לידער אויך געזאַמעלט געװאָרן פון פאָלק, וי 
אַזױ מען האָט זיי געזונגען. 

צו דעם בוך שרייב איך דעם פּאַרװאַרט מיט גרויס אינטערעס, ניט נאַר צוליב 
די לידער:זאַמלונגען, נאָר אויך צוליב מיין רעספּעקט און דרך ארץ צו דעם טענטשען. 
מיט וועלכן איך האָכ זיך באַגעגנט אין דער קריטישפטער צייט פון אונדוער פּאָלקס: 
לעבן. 


אָלק און װאַר: 


ש 


אין 1949 בין איך געוועזן אין פּראַנקרייך. איך כין אַהין געקומען כמעט אין 
דעם טאָג, ווען די לעצטע וועלט:מלחמה האָט זיך פאַרענדיקט. מיין ערשטער אָפּשטעל 
איז געווען פּאַריז און פּאַריז איו יעמאָלט כמעט געוועזן אַ יידיש:אויסגעליידיקטע 
שטאָט. אַ גרויסער טייל פון דער יידישער באַפעלקערונג איזו אומגעקומען אין די 
גאַזקאַמערן און דער טייל, װאָס האַט זיך אָפּנעשטעלט, האָט ערשט אָנגעפאַנגען אַרױס: 
קומען פון די פּאַרבאַהאֿלטענע לעכער פון אַלע עקן פון פראַנקרייך. 

מיין ערשטע באַגעגעניש איז געוועזן מיט דער פּאַמיליע שאַכנאָווסקי, וועלכע 
איז באַשטאַנען פון אים, זיין פרוי און 8 מיידעלע ווירדזשיניא פון א דרייצען:פערצען 
יאָר. זיי זענען פון פּאַריז קיין מאָל ניט אַנטלאָפן : זיי זיינען געבליבן אויף קדיש 
השם צו העלפּן ראַטעװען די יידן, וועלכע קענען זיך נאָך ראַטעוען- 

ער איז געווען דער פּאַרװאַלטער פון אַן אַרבעטער:קיך, װאָס האָט זיך געפונען 
אין מעדעם:ביבליאָטעק. ער איז געבליבן דער שומר פון די צוויי אינסמיטוציעס. 
זיין פרוי איז געוועזן א דייטשקע. וװועגן איר האָט מען געקענט זאָגן אַז זי איז 
געוועזן א יידישע לאַמעדװאָווניצע. די פאַמיליע איז געוועזן זיכער, אַז זיי װועלן - 
זיך קענען ראנגלען מיט די נאציס און אָפּהאַלטן. מיילווייז זייער מעסער צוליב דעם. 
ווייל די פרוי איז אַ דייטשקע. זי האָט פאַר קיינעם ניט פאַרדעקט, אַז זי איז פאַר: 
הײיראט צו אַ יידן און אַז זי האָט א קינד, וועלכעס האָט באַקומען און באַקומט פון 
טאַטן אַ יידישע דערציאונג. 

די פּאַמיליע איז ניט איין מאָל אַרעסטירט נעװאָרן, ניט איין מאָל איז דער 
נאַצישער מעסער געלעגן אויף זייערע העלדזער און דורך נסים האָבן 


מאָל געראַטעװעט. 


אין װאָס פאַר אַ לאָך יידן זיינען ניט געװועזן באַהאַלטן אין פּראַנקרייך, האָט 
די פּאַמיליעץ שאַכנאָוװוסקי געקראָגן פּאַר זיי שטילערהייד הילף און האָט זיי געהיט 
זוי אַן אויג אין קאָפּ, אַז זיי זאָלן ניט אַרײנפּאַלן אין די הענט פֿון די רוצחים. 

וועגן שאַכנאָווסקין און זיין פּאַמיליע זיינען לעגענדעס געשאַפּן געװאָרן -- 
לעגענדעס פון רעטונג און העלדישקייט. און די משפּחה איז מיר ליב געװאָרן. 

די משפּחה שאַכנאָווסקי האָט קיין מאָל וועגן זייער העלדישקייט קיינעם ניט 
דערציילט. אפשר האָבן זיי ניט געדאַרפט דערציילן, ווייל אַלע, אַלעץ האָבן וועגן 
דעם געוואוסט. 

ווען מיר פלעגן זיצן ביי זיי אין הויז, פּלעגט דער טאַטע שאַכנאָווסקי האַלמן 
אין איין כרומען אַ פּאָלקסלידעלע, וועלכע ער האָט נאָך געזאַמלט, ווען ער איז נאָר 
געווען אין זיין שטאָט קרעמענטשוק. ער האָט אַזױנע לידעלעך אֵן אוצר געהאט. 
און ער האָט אַלץ מאָל געטרוימט די לידער אַרוסצוגעבן אין אַ בוך:פאָרם. מיט 

עדער ליד האָט ער זיך געקוויקט: ער פלעגט אַלע מאָל זאָגן : ,זעט, פריינד כאַנין. 

וואָס פאַר אַן אוצר אונדזער פּאָלק האָט פּאַרמאָגט". זיין יונג טעכטערל ווירדושיניאַ 
פלעגט אַלע מאָל זיצן ביי די געשפּרעכן מיט אַן יאויסגעצויגענער העלזעלע און פלעגט 
שלינגען יעדעס ליד װאָס דער טאַטע האָט געזונגען. זי אַליין האָט זייער שיין גע: 
זונגען אַ גרויסן טייל פונעם טאַטנס געזאַמעלטן רעפּערטואַר. זי האָט אָנגעפאַנגען 
אויפטרעטן ביי קאָנצערטן און די אָנוועזענדע פלעגן שלינגען יעדע סטראָפע, װאָס 
זי האָט אַרױסגעזונגען, און אויב די טאָכטער ווירדזשיניא איז היינט אַן אָנגעזעענע 
אַרטיסטין אין ישראל, איז עס צו פאַרדאַנקען דעם איינפלום, װאָס דער טאַטע האָמ 
אויף איר געהאט. 

ווען איך בין אַװעקגעפּאָרן פון פראַנקרייך, האָב איך שאַכנאָווסקין פּאַרזי? 
כערט, אַז איך װעל העלפן מיט אַלץ, װאָס איך קען, זיין בוך געזאַמלטע פּאָלקם: 
לידער אַרויסצוגעבן. 

ער איז װוארשיינלעך ביז איצט ניט געוועזן פאַרטיק מיט דעם מאַנוסקריפּט 
און יעצט ליגט דער מאַנוסקריפּט פאַר מיינע אוינן און איך וויל העלפן דעם מאַ: 
נוסקריפּט צו דערזען די ליכטיקע שיין צוליב צוויי זאַכן : 

ערשטנס, זאָלן געזאַמלטע פאָלקס:אוצרות ניט פאַרלאָרן גיין. אויב זיי האָבן 
אַ ווערט, וועלן זיי געזונגען ווערן און געטראָגן ווערן צו אַלע יידישע ישובים, וואו 
פֿאַלקסלידער ווערן געזונגען; און צווייטנס, אַזױ וויכטיק וי דאָס ערשטע, צו העלפן 
דעם וואונדערבאַרן שאַכנאָווסקין צו פאַרווירקלעכן זיין לעבנסטרוים. 

זאָל דער בוך לידער זיין אַ מתנה צו אים, זיין פרוי און אויך זיין וואונדער- 
כאַרער טאַכטער, וועלכע האָט נאָך וי אַ קינד באַנומען דעם יידישן אומגליק אוֹן 
האַט אים נעהאָלפֿן, אויף איר קינדערישן וװוענ צו פאַרלייכטערן- 


- כַּאַנִין 


ליטעראַטור:קריטיק איז נישט מיין געביט. כאָטש מאַטעמאַטיק האָט אַ גרויסע 
שיכות מיט פּאָעזיע, איז אָבער צו שווער פּאַר מיר, זיך צו פּאַרנעמען מיט אוים: 
מעסטונגען פון פּאָלקס:לידער. אָבער וי אַ מענטש, װועמען עס איז נאָענט אַלע 
פּאָרמען פון יידישער קולטור:שאַפונג און וועלכער קען דעם אומעט אונדזערן, אויף 
דער יידישער גאַס נאָך דעם הורבן, דוכט מיר, אַז אַלע באַמיאונגען פון מענטשן 
צו באַרײיכערן מיט עפּעס די געבליבענע אַרעמקײט, דאַרף אונטערשטיצט און נע: 
האָלפן ווערן. 

דעריבער טאַקע האָב איך אָנגענומען די ווענדונג פון נאַטאַן שאַכנאָוסקי 
װאָס איז מיין אַלטער פריינט, אָנצושרײבן אַ פּאָר ווערטער צו זיין בוך זאַמלונג 
ון יידישע לידער. 

אויב פעלקער ווילן אויפהאַלטן זייער אייגנטימלעכקייט און עס איבערגעבן 
מדור לדור -- דאַרף מען זאַמלען שטענדיק, זאָרגפעליק זייערע פּאָלקלאָר:אוצרות, 
ד. ה. פאַרשיידענע שפּרוכן, ווערטלעך, גלייכווערטלעך, לידער און כל המינים טעקסטן. 

ביי אונדז יידן זענען אין די לעצטע יאָר:צענדליקער פאַרן חורבן געזאַמלט גע: 

װואַרן אוצרות מיט יידישן פּאָלקס:שאַפן. 

דער יידישער ויסנשאַפּטלעכער אינסמיטוט ייוו"אָ האָט אין ווילנע געהאַט 

אַ באַזונדערע פעקציע, געוידמעט פּראַגן פון פּאָלקלאָר. צענדליקער יידישע זאַמלער 

פון צווישן דער אינטעליגענץ, פאַלקסמענטשן און פּשוטע זאַמלער האָבן באַרײיכערט 
דעם ייוו"אָ:אַרכיוו מיט רייכע און קאָלירפולע זאַמלונגען פון דעם פין. 

אפילו אין די שוידערלעכע טעג פון דער היטלער:תקופה האָבן יידישע מענטשז 
אין די אוֹממענטשלעכסטע כאַדינגונגען פון געטאָ, לאַגער, באַהעלטעניש און בונ: 
קערס געשאַפּן כל המינים שפּרוכן, ווערטלעך, לידלעך, אַלערלײ טעקסטן אויף דער 
נאַצי:רשעות און אויף דעם ביטערן יידישן גורל. װוער קען פעסטשטעלן, וויפל פון 
די דאָזיקע פּאָלקלאָר:שאַפּונגען זענען פאַרבליבן און מען ווייסט נישט וועגן זיי. 
די נרעסטע טייל אָבער איז פאַרשווונדן צוזאַמען מיט די פאַרשניטענע קרבנות 

ביז היינט צו טאָג, נאַך דער גרויפער קאַטאַסטראָפעץ און ביי דער אָרעמקײט 
אין דער יידישער נאָס, איז אַ גרויסער פּאַרדינסט פון דעם אונדערמידלעכן שאַכ: 
נאַווסקי אַזױ זאַרנפּעליק אָפּצוהיטן אַ טייל פון יידישן פּאָלקס:אוצר. 

זיין זאַמלונג װאָס באַשטײט פון : חסידישע מאָטיוון װו עס קומט צום אויסדרוק 
דער קולט פֿאַרן הײיליקן רבין אין דער סוויטע פון זיינע חסידיס; 


סאַציאַלע מאָטיון : די אומרעכט און פאַרשקלאַפּטקײט פון יידישן אַרבעטסמענטש: 
ליבע:מאָטיוון : די ערלעכקייט און געפילן ביים פּאָלקסמענטש; 
סאַטירע:לידער -- אויף דער לאַגע פון אַרבעטסמענטש און דעס רייכן בעל גוף. 
לידער װאָס לאַכן אָפּ פון די אַלע אַסימילאַטאָרן וועמען עס איז פרעמד דאָס יידישע 
װאָרט, אאַזײוו. 

די זאַמלונג פון פאָלקסלידער, צוזאַמענגעשטעלט פון שאַכנאָווסקי, איז ווערט 
צו קומען צו דער עפנטלעכער וועלט. דאָס איז אַ װאָגיקער ביישטייער צו די זאַמ: 
לונגען פון יידישן שאַפן. 


פּראָפּ. מ. קיװוילאָוויטש 


ביי די אומות העולם האָבן זיך די גרעסטע מוזיקער פאַרנומען מיט פאָלקלאָר. 
ביי די אונגאַרן פאַרצייכענען מיר דעם נאָמען פון בעלא באַרטאָק. ביי די רוסן באַ: 
מערקן מיר אַ פּאָלקסטימלעכע נייגונג אין די ווערק פון מוסאָרגסקי. דער אײגנאַרמי: 
קער פּוױלישער מאָטיוו האָט געפונען זיין תיקון ביים אומשטערבלעכן שאָפּען. די 
פּרעכטיקע מעלאָדיע פון שפּאַניאָלישן פאָלקלאָר האָט אַזױ וואונדערבאַר כאַרײיכערט 
די ווערק פון די נאַציאָנאַלץ מוזיק:שאַפּער. 

ביי אונז יידן האָבן זיך פאַרנומען מיטן אײיגנאַרטיק:יידישן מאָטיוו אַזעלכע 
מוזיקער און זאַמלער וי ענגעל, זשיטאָמירסקי, װואַרשאַווסקי, כהן, קיפּניס און אֵנ: 
דערע. 

די איצטיקע זאַמלונג פון נאַטאַן שאַכנאָווסקי איז אַ זעלטענער המשך פון דער 
גאָלדענער קייט, װאָס באַצירט און באַשײינט דעם אוצר פון אונדזער פּאָלקסטימלעכ: 
קייט. 

די זאַמלונג צייכנט זיך אויס מיט לידער, װאָס דער מחבר האָט זיי געזאַמלט, 
נאָטירט און געזונגען אַ לעבן לאַנג, לידער װאָס מיר טרעפן זעלטן אין אַנדערע 
זאַמלונגען. 

דער מוזיקאַלישער טעקסט איז קלאָר, איינפאַך, היימיש, פאַרשטענדליך, טאַקע 
אַזױ פּאָלקסטימלעך וי די נאַטירלעכע יצירה װאָס איז געבליבן דער גרויסער סוד 
פון אַלץ, װאָס איז געלונגען און סימפּאַטיש. 


יעקב בערלינסקי 


יי 


איגה א לט 


מאַמעניו ליובעניו 

איך גיי זיך מיר צום ברונעם 
יאָרן ציען, יאָרן פליען 

די זון פּאַרגײיט פאַר נאַכט 
דאָם ביימעלע 

אויף דעם בית:הקברות 

די פּאַרלאָזענע 

אַ צוואה פון אַ מוטער 
גנבים:ליד 

דאָס פּאַסטוכל 

דער פּאַסטוך 

דאָס פּאַסטוכל 

איך וואונדער זיך אויף קיינעם 
יערושאָלאַים סלאַווני גאָראָד . 
אַ נײיטאָרין 

די פאַבריק 

בענקשאַפט 

דער אַלטער מאַן 

דינען, דינען 

ווינט... ווינם... 

וויפל האָט דער ייד 

דאָס אויג 

דאָס יידעלע סס 

אין דער אַלטער צייט 

די שטונדע שלאָגט אויס 

די מסורה 

די בלום - 

מחדש זיין די לבנה 

די אייונבאַן - 


שבת מאַכן 
שבת 

נסים 

ערב פּורים 

דעם רבינם וואונדער 
פירט דעם רבין . 
דער צבװעיאַק 

וואו נעמט מען פּרנסה 
גאָט און זיין משפּט 
צוויי וועלטן 

דאָס װאָרט נו 
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1 8 
טאַמעניו פיובעניו, מאַמעניו דושעניו, שפּאַצירן זענען מיר בײדע געגאַנגען, 
איך דאַדףה מיט דיר צװי װערטער רעדן : געטראָגן די מופטע אויף דער האַנט. 
איר האָב זיך איינגעליבט אין אַ שײן יינגעלע, |: לייטן האָבן געזאָגט, אַז ב'אונדז קיין לעבן נישט זיין, 
זאָלסט מיך פון אים נישט אָפּשײרן. :| מיר'ן שלאָגן קאָפּ אין דער װאַנט. 
2 4 
, װער עס װועט אונדז ביידן צעשיידן, אַזױ שפּאַצירן זענען מיר בײידע געגאַנגען, 
יענער װעט נישט האָבן קײן גוטן סוף : מיר האָכן באַטראַכט יעדעס בוימעלע ביז גאָר. 
מ'וועט דאָך טאַקע צװיי קינדער אַפּקױלען, |: לײטן האָבן געזאָגט, אַז ב'אונדז קיין לעבן נישט זיין. 
אַזױ װי דער שוחט דאָס עוף. :| און מיר װעלן זין אַ גליקלעכע פּאָר. :| 


אואטחם אטקד אווא האופ צים האו 
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איךנײ ױך טפיר נום כברונעם 


וו- + 


;ו 
איר גי זיר מיר צום ברונעם 
װאַסער אָנצונעמען, 
|: שטייען שטייט דאָרט אַ שיין מיידל, 
איך קען זי דאָר נישט נעמע. 
זי: 
נעם אַרױס אַ בער פון װאַלד 
און קערן אים אויס שרייבן. 
|: אָט דאָ דעמלט און אָט דאָ דעמלט 
װעל איר דיינע בלייבן. 


ער: 


איך װעל אַרוױפנעמען א בער פון װאַלד 


און װע? אים אויסלערנען שרייבן. 
האָב זשע מיר זיבן קינדער, 
אַ ‏ מיידל זאָלסטו בלייבן. 


זי - 
ן 


איך װעל דיר האָבן זיבן קינדער 
און אַ מײד? װעל איר בלייב. 

: מאַךר זשע מיר זיבן וויגלען 
אַן האָלץ און אָן געציג. 


18 


ער: 


איך װעל דיר מאַכן זיבן װיגלען 
אָן האָלץ און אָן געצײג. 
|: נײ מיר אויף זיבן העמדער 
אָן נאָדלען און אָן זײדנס. :| 

50 
איך װעל דיר אויפנייען זיבן העמדער 
אָן נאָדלען און אָן זיירנס. 


|: מאַך זשע מיר אַ לײטערל, 
צום הימל זאָל ער שטיגן. :| 


ער: 
איך װעל דיר מאַכן אַ לײטערל, 
צום הימל זאָל ער שטיײגן. 
|;: צײל מיר איבער אַלע שטערן, 
קיין איינער זאָל נישט בלייבן. :| 
זי 
איד װעל דיר איבערציילן אַלע שטערן, 
קיין איינער װעט נישט בליבן. 


ן; דו ביסט אַ נאַר און איך אַ קלוגע, 
נאָר מיר בידע שװיגן. :| 


אפועז אחסז ,אפו2ד אחסצ 
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יארוניקן ארן ?י ען 


יאָרן ציען, יאָרן פליען, 
די צייט גײט אַװעק מיטן רער (רויר), 


|; און אַז איך דערמאָן זיר אין ריר, מיין זים לעב;, 


גײט דאָך מיר אויס מיין קויער (כוח). :| 
2 


מיינע קויעכלעך גייען מיר אויס, 

דער צווייטער קען דאָס נישט פילן. 

|: דעם צענטן, דושעניו, װעל איך פאַרזאָגן, 
מזאָל דאָך קיין ליבע נישט שפּילן. :| 


8 


אַז אַ מיידעלע שפּילט אַ ליבע, 

שפּיקן אין איר אירע פאַרבן. 

|: אוי, אַז זי שפּילט און ער נישט אויס, 
יונגערהייט קען זי שטאַרבן. : 


: 


שטאַרב זשע נישט, ליובעניו, שטאַרב זשע נישט, דושעניו, 
נישט דו ביסט די ערשטע אויף דער װעלט. 

גאָט קלויבט נישט איבער קין שיינע, קיין פינע, 
אַזױ אין די װעלט געשטעלט. 


דוּואאאַ אאז דצ6הא? אט2 וס 
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קוקט זיך צו אין גאַס. 
דרייט זיך אַרום א פריילין, 
די אויגן ביי איר נאַס. 

דאָס האַרץ װײנט אין איר, 


נאָר וועמען זי קוקט אַרױס, 


דאָס נעזיכט איז בי אי 
װי די מינוטן צו גרוים. 


ר בלאַס 


פֹ 


אַט, װאָס װי?לסטו פון מיר האָבן, 
דו האָסט צוגענומען מיין שיין גאָלד 
און ער איז אַװעקגעפּאָרן. 
דו האָסט צוגענומען מין לעבן 
מיין חיות און מיין געלט 

און ער איז אַװעק 
אוי, גאַר קיין עק װעלפ. :| 


אַז אַר און אַז װײי איז צו מינע יאָר, 

כ'האָב דאָרט געטאָן מיט מיין געליבטן זיצן. 

; אָט דאָ װעל איד זיצן און װעל האַרן אויף מיין גליק, 
ביז װאַנען ער װעט גיין און קומען צוריק. 
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דואק בי טניק 


1 


וואויל איז דעם ביימעלע װאָס װאַקסט אין גאָרפן 
וואויל איז דער מאַמען, אַז דאָס קינד אין געראַטן 
וואויל דער מאַמען, װאוי? דעם קינד 

וואויל?ל דעם גאַנצן הויזגעזינד. 


2 


וואויל איז דעם ביימעלע װאָס װאַקסט ביים װאַסער, 
וואויל איז דער מאַמען, אַזן דאָס קינד איז גרעסער. 
וואויל דער מאַמען, וואוי? דעם קינד 

וואויל דעם גאַנצן הויזגעזינד. 


8 


וואויל איז דעם ביימעלע װאָס װאַקסט אין פעלר, 
וואוי? איז דער מאַמען, אַז דאָס קינדּ האָט אַ סר געלט. 
וואויל איז דער מאַמען, וואויל איז דעם קינר, 
וואויל איז דעם גאַנצן הויזגעזינד. 


4 


וואוי?ל איז דעם ביימעלע װאָס װאַקסט בים טײר 
וואויל איז דער מאַמען, אַז דאָס קינד װערט רייך. 
וואויל איז דער מאַמען, ואוי? איז דעם קינד, 
וואוי? איז דעם גאַנצן הויזגעזינד. 


פּ 


וואוי? איז דעם ביימעלע װאָס װאַקסש אין װאַלר, 
וואוי?ל אין רער מאַמען, אַז דאָס קינד װערט אַלט. 
וואויל איז דער מאַמען, וואויל איז דעם קינר, 
וואויל איז דעם נאַנצן הויזגעזינר. 
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זק {בעטעמעהעיענן וננע דבעטשפננן צגענעולמונען טי וענבצנטי. 
(קנ-שנך, עב טענב :יע טלעב גיעצאנטטענם! ווע ! העטו 
ש שה עריש ער - 6 2 זי 


ויה דעם בכית הק-רות 


פון אונטער אַ מצבה, דאָרטן הערט זיך אַ קול 
פון אַ טויטער נקבה. 


זי שריים און וויינם : אוי װײי אין מיר און װינד, 
װאָס װיל די שטיפמוטער פון מײין איײנציק קינד. 


פִ 


אי יעקב, יעקב, דו ביסט מיין מאַן 
און דו ביסט דעם קינדס פאָטער 
און דו ביסט זיין טיראַן. 
צי דען ביסטו פון אייזן, דײן האַרץ אִיז פון שטיין 
אַז פון דעם קינדס הייפע טרערעלער קען מען צעגײן. :| 


5 
אוי זע װי די שפיפמופער װאַרפט אים אַנידער, 
אוי זי רייסט אים, זי ביסט אים, זי ברעכט אים די גלידער 


: ער װאַרפט זיך אַהין און ער װאַרפט זיך אַהער, 
און זי שטייש איבער אים װי א װילדער בער. :| 


4 5 
מיט דעם בוט פון מיין האַרצן דאַס קינר 
האָכ איך אים געזויגן, אוי מאַמע, מאַמע, העלף זשע מיר, 
אוי,, איך האָב אים געװאַשן און אַז דו קענסט מיר נישט העלפן, 
מיט די טרערן פון מיינע אוגן. טאָ נעם מיך צו דיר. 
היינט װאַרפט מען אים אַרום װי אַזױ קענסטו ליגן אין קבר איינהערן, 
און מען ברעכט אים די ביינער אַז עס רינען דיר אַרײן דיין יתומלס טרערן. 
ער שרייט און ער װײנט װי אַזױ קענסטו ליגן אין קבר באַרוט, 


און עס העלפט אים נישט קיינער. אַז עס רינט דיר אַרײן דיין יתומלס בלוט. 


אויף דעם באַרג שטייט אַ טױב, 


5אמ102ה68 וס 
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די פאולאוענע 


1 


אָנגעשפּאַרט אויף דעם עלנבויגן 

זיצט אַ פרוי שפּעט ביי נאַכט. 

אוי, טרערן ניסן זיך פון אירע אויגן, 
גאָט װייסט, װאָס זי זיצט און טראַכט. 


; 
פון מיין אומגליק טוט נישט פילן קיינער, 
עס טוט דאָך קיינעם נישט קײן ריר, 


אַז איך בין געבליבן אַן ענונה מיט זיבן קינדער -- 
אָד און װײ איז צו מיר. 


4 8 


בעכער (באָכן) טרערן טוען רינען 


טו איך צו איר פאַרברומען. אוי, פון מיינע אױיגן, 


איך האָב ערגעץ אַ גוטן פריינט 


און קען צו אים 


ווען איד װאָלט געהאַט פלינעלער 
נישט קומען. װאָלט איך צו אים געפלויגן. 
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א גוואח פון א טוטער פאון טויס 


1 


רופט מיר אַרײן משהלפּען מיין קינר, 

איד דאַרף אים עפּעס אָנזאָגן. 

הער נאָר אויס, אוי משהלע מין קינר, 

דו זאָלסט נישט װיינען און קלאָגן. 

דו װעסט אָנקומען צו אַ שטיפמוטער, 
פאָלגן זאָלסטו זי, װאָס זי װעט דיר זאָג. 


2 


און אַז דו װעסט זי פאָלגן 
װאָס זי װעס דיר זאָגן, 

זײן װעסטו בי איר אַ ואויל קינר. 
און אַז דו װעסט נישט פאָלגן 

װאָס זי װעט דיר זאָגן, 


אַרױסטרײבן װעט זי דיר װי א הונט. 
9 


רוף מיר אַרײן יאַנקעלען מיין מאן, 
איד דאַרף אים עפּעס אָנזאָגן. 

הער נאָר אויס, יאַנקעלע מין מאַן, 
דו זאָלסט נישט װײינען און קלאָגן. 
דו װעסט זיך נעמען די אַנדערע פּאַר, 


לעבן זאָלט איר ביז הונדערט און צװאַנציק יאָר. 


נאָר מיינע קינדערלעד זאָלסטו נישט פאַרגעסן, 
זיי זאָלן בי דיר הונגעריק נישט זײן, 

זי זאָלן נישט װיינען, זי זאָלן נישט קלאָגן, 
קיין פרעמדע זאָל קיין מאַמע נישט זיין. 


25 
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גנכים פיז 


זי 5 זי 5 
א דהויטן נים א הע און דהױסן ניים א שי, אויך ביי מיין טאַמען איז מיר דאָס לעבן שװער, 
איך טראָג אים די װאַלואװקעס, װינד איז מיר און װײ. רק זי שעלט, רק זי שלאָגט 
איך בין אין אַכטן חודש, איר טראָג אונטערן האַרצן אַ קינד. און שיקט מיך אין דער ערד. 
װען װעס דאָס אַן ענדע נעמען און װײ איז מיר און װינד. 
ער = 
ער 
ׂ' : |: זאָלסט זאָגן דיין מאַמען, אַז איד בין א יאַט, 
| הוגעי ער בון העבן פיגעל נ שי הון איד װעל זי מאַכן שטי? אויף אַ לאַננער צײס. :| 
אוי זאָל מיך דער דונער טרעפן, אויב איך אַנדערש מיין. :| 
זי 


ביי מיין מאַטן האָב איך אָפּנעהאַקטע יאָר, 
רק ער שעלט, רק ער שרים, 
ון רייסט נאָר פאַר די האָר. 


אויך מיין ברודער לאָזט מירך נישט צו רו, 
רק ער שלאָגט און ער שעלט 
און ליינט נאָר אַנדערע צרות צו. 


ער : ער = 
|: זאָלסט זאָגן דיין טאַטן, אַז איך לעב נאָר אויך, זאָלסט זאָגן דײן ברודער, ער זאָל זײן געהים, 
װעל אים מיט אַ מעסער עפענען דעם בויר. :| יאַך װעל אים אַ קאַלטן פייגן, װי איד בין אַ יר. 


איך 
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דאס פאסטונל 


ס'האָט זיר אַ זון אַ ברייטע צעשפּרײט 
צעגאָסן אוה קענגען און ברייטן, 

האָט מען די פעלדער מיט גריקע פאַרזײט, 
מיט קרינלעך באַהאַנגען די פּלױטן. 


פייפט זיר אַ פּאַסטוכ? אין געסל? לענגאויס 
-- גרעזעלעך פרישענקע, נאַסע = : 

קום טרייב די טשערעדע גיכער אַרױס, 
ס'איז געגריים װאָרן פרישענקע פּאַשע. 


מאָ קום, קום, קיעלע, קום אַרױס, גײט זיך אַ קיעלע, קוים װאָס זי גײט 

האָסט אַ גרעזעלע פריש און גרויס; און קוקט אויף דעם גראָז, אויף דעם גרינעם, 
שיינע הערנערלער, ברייטע נאָז -- גיט זיך אַ שמעק און גיט זיך אַ טראַכט, 
קיי, קיי, קיעלע, גראָז --- אוי גראָז. אַז גוס איז ראָס גראָז נאָר באַגינען. 


פרייט זיך ראָס פּאַסטוכל, דאָס קיעלע עסט, 
פולער װעט װערן די אײטער; 

טרינקען דער טאַטע װעט פרישענקע מילר 
און געזונם װעס ער װערן באַלד װײטער. 
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דעוי פאסטון 


1 


װער סטראַדאַיעסט נאָך אַזױ אויף דער װעלט 
װי איך בידנעד ינ, 

מיין נפש? האָב איך פאַרקויפּט פאַר געלט 
צו דינען ערנסט מיין וירס. 

א נאַנצן טאָג היט איך זיינע שאַף 

פון פרי ביז שפּעט אין דער נאַכט. 

אויף וועמען איז נאָר אַזאַ ביטערע שטראַף 
און װער װערט נאָר אַזױ פאַרשמאַכט ? 

אַ נאַנצן טאָג אין די ועלדער, 

אין אַלֶע פּוסטע פעלדער. 

איד פאַרשעלט זיך מיין לעבן, אוי, אַלײן- 
נאָר דאָס אין מיין נחמה, 

איך קװעל פון דער השלמה, 

אַז די שעפעלער שרייען מע, מע, מע. 


2 
= 


אַ בליאַסק איף דעם טאָג אַרום זײגער צװי, 
עס איז שוין ציײט, אוי, אויפצושטײ. 


געוויס האָט שוין דער האָן געגעבן אַ קרי, טאַ ראַ ראַ ראַ ראַ. 


איך נעם מיר מין פייפעלע און גיב מיר אַ פיף 
די אמתע תקועה:גדולה, 

און פון אַלע פיר עקן 

טוט מען מיך אויפוועקן. 

איר פאַרשעלט זיר מיין לעבן, אוי, אַלײן. 

נאָר דאָס איז סײן נחמה, 

איך קװעל פון דער השלמה, 

אַז די שעפעלער שרייען מע, מע, מע. 
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דאס פאסטונל 


1 


איר בין נישט מיין װי אַ בידנער פּאַסטוך 

און צו דעם צו אַ בידנער שומר; 

|; אַ גאַנצן טאָג ליג איך אין פעלר 

און עס טרוקנט אין מיר מיינע ביינער. :| 
2 

זומער פאַר טאָג, די קופט איז פרי, 

מיין איך, אַז דאָ איז מיין רו; 

|: קומט צו ליפן אַ װאָלף פון דער זייט 

און כאַפּט ביי מיר אַ שעפעלע צו. :| 


5 
איך שריי דעם װאָלף: נישט רייס, נישט בייס! 
איר שריי מיט א װילד געשרײי; 


קומט צו קויפן אַן אַנדער װאָלף 

און כאַפּט ביי מיר שעפעלער צוויי. :| 
4 

פון גרויס יאָמער און פון גרויס קלאָג 

האָב איך זיך אַלײן פאַרגעסן; 

|: אוי, קויפט אַ שעפעלע אין פייער אַרײן 

און קערט מיר איבער מיין עסן. :| 


פּ 
זומער פאַר טאָג, די לופט איז פרי, 
אוי, נעם איך זי אין זיר אַרײן, 


|: אָט דעמאָלט בעט איר דאָך מיין זיסן גאָט, 
איר זאָל מער קיין פּאַסטוך נישט זיין. :| 
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איד װונדקר ויך או'ף קײנעם 


1 


איך װונדער זיך אויף קיינעם 

װי אויף זיר אַליין 

װי אויף זיר אַלײן. 

איר האָב זיר נישט געריכט, 

אַז מיינע יונגע יאָרן זאָלן אַזױ ניך אַװעקגײן. 


2 


דאָרט זיצט אַן אלמנה, אוי, מיט דרי יתומים, 
אוי, מיט דריי יתומים. 
אוי, זי פאַלן נעבער 
נעבער אויפן פּנים 
פון דאָרשט און פון הונגער און פון קעלט. 
8 


ניי:געבוירענע קבצנים 

זײ װאַקסן װי גראָז אויה דעם פעלר, 
אוי, זי לײירן נעבעך 

נעבער גרויסע צרות 

פון - נויט און פון הונגער און פון קעלט. 
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י לאים פלאװני 
רושאלאים סלאװני נאראו 
1 2 
יערושאַלאַים סלאַװני גאָראָד, פיודי גאָװאָרילי, ער טי כאַװאַ, כאַװאַ נאַשאַ מאַטץ 
ליודי גאָװאָרילי, טשעהאָש טי יעלאַ איז עץ האַדאַס (עץ+הדעת) ? 
יערושאָלאַים סלאַװני גאָראָד, ליודי פּאָכװאַלילי יעסליבי טי ניע יעלא איז עץ האַדאַס, 
ליודי פּאָכװאַלילי :| ני פּריװיעלאַ טי סמערט נאַ נאס. :| 
(: 4 
ער טי אַבראַם, אַבדאַם סיווי, ער טי יצחק, יצחק נאַש אָטיעץ 
טשעהאַש טי זשאַזורילסאַ ? ביל טי סװיאַזאַן קאַק באַראַניעץ. 
פּריװיעל ינאַ דאָ עקדה |: סטאַלי מלכים פּלאַקאַטי 


אי דאַראָם פּאָטרורילסאַ. ויעלע באָג פּוסקאַטי. :| 


5 


ער שי יעקב, יעקב באַטקאָ נאַש, 
טשעפירנאַצעט לעט פי אַװצע פּאַס. 
טשעטירנאַצעט לעט טי אָװצע פּאַס 


ו 


סעם זאַ רוכלי אי פעם נאַ פּראַז. :| 
צוזינג 
יערושאָלאַים סלאַװני. גאָראָד, פיודי גאָװאָרילי, 
קיודי גאָװאָרילי, 
יערושאָלאַים סאַװני גאָראָד, ליודי פּאָכװאַלילי, 
ליודי פּאָכװאַלילי. :| 


11 
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אנ"טאר / 


1 


איך בין מיר אַ נײפאָרין, 

דאָס נעדל איז מײן פאַרמעג. 

איך האָב נישט װאָס צו דאנה'נען 
אויף מאָרגנדיקן טאָג, 

איך דאַרף נישט קיין מיליאָנען 
עס איז מיר נישט קיין נוים, 

אַבי איך קען פאַרדינען 

מיין שטיקעלע ברויט. 


רעפרי : 
אוי, אוי, נײי זשע, גערעלע, נײען דאַרף אַ מײרעלע, 
גלײַך זאָל זיין דער נאַטע אַז זי װיל זיין זאַס 
דריי זשע מִיט דעם רערעלע און דאָס לעצטע קליירעלע 
ריכטיק שיין און גלאַט. פאַרטיק שוין במעם. 


9: 


דאָרש פראַנטירט אַ מיירעלע, 

דעם טאַטן איז זייער גוט; 

דאָס לעצטע מינדסטע קלײדעלע 
קאָסט אָפּ דעם טאַטן בלוט; 

ער לערנט זי זינגען און שפּרינגען 
און טאַנצן קאָזאַטשאָק, 

זי ברענגט אים אויס אין גאַנצן 
בלייבט ער ביים באַנקראָט. 


רעפריין 
אוי, אוי, ניי זשע, נעדעלע, נייען דאַרף אַ מײדעלע, 
גלייך זאָל זיין דער נאָט, אַז זי װיל זיין זאַט 
דריי זשע מיט דעם רעדעלע און דאָס לעצטע קאָפּטעטשקע 


ריכטיק שיין און גלאַט. 


פאַרטיק שוין כמעט. 
( 
איך בין מיינע עלטערן 
קיין מאָל נישט צו לאַסט. 
איר קום צו גײן, קװעלן זײ אָן, 
איך בין ביי זײ א גאַסט. 
עסן, שיר און קליידונג 
גיט מיר מאַגאַזין. 
איך ווייס נישט פון קיין ליידן, 
פון װאָס. װערן מײדלעך געל און גרין. 


רעפריין 
אוי, אוי, נײי זשע, נעדעלע, נײען דאַרף אַ מײדעלע, 
גלייך זאָל זין דער נאָט, אַז זי װיל זיין זאַט 
דריי זשע מיט דעם רעדעלע און דאָס לעצטע העמדעלע 


ריכטיק שיין און גלאַט. 


פאַרטיק שוין כמעט. 
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די פֿאכריס 


ם לויפן און יאָגן די מאשינען 
ן| אין פאַבריק איז שטיקנד:הייס, 
פון שטערן זעט מען רינען 


דיקע טראַפּנס שווייס. 


איר מאַשינדעלער, איר דרייט אייך 

אי- רעקעלעך, איר נייט אייר 

איר מייסטערלעד, איר פרייט אייך, 

װען פון אונדזער שװערער פּראַצע װערט איר רײך. 
אַבער מיר -- מיר אָרעמע אַרבעטסלײט, 

מיר גײען אויס און שטאַרבן פּאַר דער צייט. 


2 


שװאַך און קראַנק זענען אונדזערע בײנער 
וועלכע זענען גראָ און גרין, 
און אַ ליד? זיננט זיד יעדער 


ביי זיין מאַשין. 


אונדזער גײסט, װאָס האַלט אין שלאָגן, 
אונדזער גײיסט איז בלוטיק הייס, 
און דעם יאָך, װאָס מען הײיסט אונדז טראַגן 


היה חור הוהי עוווייר 
אָין =ין =י- 2ן = 
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נענסשאפט 


1 3 
װען עס לעשט דער לעצטער שטראַל? איס װײיס װי זילבער די לבנה 
און עס הויבט אָן טונק? װערן, און די ערד זי בענקט נאָר שטראַל, 
װען עס צירט זיך אויס דער הימל און די שטראַלן פון דיינע אויגן 
מיט מיליאָנען קליינע שטערן -- זאָלן אויך אויף מיר פאַלן. 

2 4 
דעמלט קום איךר צו דיין פענצטער זע, מײין האַוץ איז מיר צעבראָכן 
מיט אַ וילן שטאַרק װי אײזן און מיין זעלע איז צעריסן, 
דיך צו קענען און דיר צו זעען (זען); זע, איד ניי, גײ אויס פון בענקשאַפּט 
אפשר װעסמו זיד באַװײזן. און די הויבסט נישט אָן צן װיסן. 


פּ 


װי אַ קװאַל, אַ שיפֿער װאַסער 
װאָס ער הערט נישט איף צו פליסן, 
אַזױ ליב איר דיך בִיז צום שטאַרבן 


און דאָ הויבסט נישט אָן צוֹ װיס. 
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דעו אלטעו טאן 


1 


וויפל צרות און וויפל דאנות 

איז אויף דער װעלס פאַראַן, 

עס ליידט נישט קיינער, 

נאָר איך דער אַלטער מאַן. 

דער אַלטער מאַן איז דערצו געבוירן 

אין צרות און אין דאנות, װויי װיי װיי װײ, 
װוערט ער פאַרלאָרן. 

|: אוי, גאָט, פרענ איך בי דיר : 

וויפל צרות און וויפל דאגות 

װעל איד ליידן װײי און וויפל איז דער שיעור? 


5 


אײידער איך האָב דערצויגן דעם זון דעם בריאהלע, 
אויסגעפוילט די אויגן פון צרות און געװיין. 

רובלען זענען געשוואומען און כוחות װערט מען אָז. 
איידער איך האָב דע-לעבט צו זען, װײי װײ, 

ביי אים אין מוי? דעם ערשטן צאָן. 

אוי, גאָט, פרעג איך בי דיר : 

|; וויפ?ל צרות און וויפל דאגות װעל איך לײדן, 
װײ, װויי, װײ און וויפל איז דער שיעור ? 


8 
אוי די פּאָקעלעד, אוי װײ די מאָזעלער, 


דער טאַטע שטעלט דאָס לעבן אײן אין קאָן. 
און היינם איז פאַר מיר פאַרשפּאַרט די טיר 


און איר ווייס נישט, װיי, װײי וואוהין זיר אַהינצופון. 


אוי, גאָט, פדעג איךר בײ דיר : 
|; וויפל צרות און װיפ? דאגות װעל איך קײדן, 
וויי, ‏ װײי, װײ און ויפל אין דער שיעור? :| 
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דינען, דינען, דינען, רינען, רינען, דינען 

אוי, אוי, דינען, 

אוי מ'דאַרף אים דינען, 

מ'זאָל אים דינען, 

מ'מוז אים דינען -- 

אוי, װעמען? 

דעם לעבעריקן נאָט! 

אַלע יירן זאָלן אים רינען 

מיט גרויס געבאָט. 

װועט זיין האָאוױכעס בעיאַד (האוחז - ביר), 
דאַס מישפּאָט (מרת - משפּט). 


2 


דינען, דינען, דינען, דינען, דינען, דינען, 

|: אוי, אוי װײי דינען, :| 

מ'דאַרף אים דינען, 

מזאָל אים דינען, 

מ'מוז אים דינען -- 

וועמען ? 

דעם לעבעדיקן גאָט ! 

אַלע יידן זאָלן אים דינען מיט גרויס צרות 
איז אַ האַבױכעים אי װוידעק גינזײ ניסטארויס. 


3 


דינען, דינען, דינען, דינען, דינען, דינען, דינען, רינען, 
|: אוי, אוי װײי דינען, :| 

מ'דאַרף אים דינען, 

מ'זאָל אים דינען, 

מ'מוזן אים דינען -- 

וועמען ? 

דעם לעבעדיקן גאָט ! 

אַלע יידן זאָלן אים דינען מיט גרויס נאַכעס (נחת), 
איז האַגױעל מימאַָװעס אי פּױדע מישאַכעס. 
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װינס. הװיכסן 


1 2 
לאַנג בין איך געגאַנגען דאָ אַהער, אָד, װי שיין עס פלאַקערט רויט דער פּלאַם, 
ס'איז דער וועג געווען אַזױ שווער. הייסע װוינטן יאָגן זיך צום ים, 
זיץ איך בי דעם פייער און איך טראַכט, עס פאָכעט אונטער פיס דאָס הייסע זאַמד 
אין די בערג און טאָל איז שוין נאַכט. אָד, װי שיין עס איז געמאַכט דאָ אין לאַנד. 
רעפריין : רעפריין : 
ווינט, װינט, קום אַהער, װינט, װינט, קום אַהער, 
װיש אויס פון אויג אַ טרער. װיש אויס פון אויג אַ טרער. 
זאָרג, פּיין, נויפ און שרעק, זאָרג, פּיין, נויס און שרעק, 
ווינס, יאָג אַװעס. ווינט, יאָג אַװעק. 


יח 
(2 


עס װאָיען באַרג:שאַקאַלן אין דער נאַכט, 

אַלץ דער װינט װאָס האָט זיר מיר געדאַכט, 

אַלץ װאָס שווער װעט לײכטער זײַן אַצינד. 

זינג אונדז, װינט, העלף אונדז, ווינט, קיל אונדז, ווינט. 


רעפריין 


ווינט, װינט, קום אַהערּ, 
װיש אויס פון אויג אַ טרער. 
זאָרג, פַּיין, נויס און שרעק, 
װוינט, יאַג אַװעק. 
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װיפ? דאט דער "!1 


1 


יפל האָט דער ייר 

מיט זיין טרויערליר 

איכה ישבה בדוד העיר 
פאַרגאָסן װערן 

הייסע טרערן 

אין טײיכן בלוט אָן אַ שיעור. 


2 


וויין נישט, מײן קינר, 

און דערוועק נישט מיין וואונר, 

איך בין גלײך אין גלות מיט דיר. 
עס װעט קומען רי שעה 

װעלן מיר ביידע דאָ 

אויפגעריכם װערן װי פריר (פריער). 
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די ביסט דאָך געשעצט אין דער װעלט, 
ביסט טייער, ביסט איירל, 

ביסט שיין אָן אַ שיעור, 

דו שטייסט װי אַ פענצטער אין נעצעלט. 


שיו 


דו שטײיסט אין דעם קאָפּ 

װי אַ פּיקעט אויף דעם פורעם 

פון שטיינער, פון גריבער 

ביפטו אים אַ שירעם. 

דו ביסט שין װי קרישטאָל 

װי דימענטן פיין 

איידעלער פון דיר, אויג, װאָס קען שוין זײן. 
טאָ זאָג זשע מיר, דו אויג, 

װאָס איז מיט דיר דער מער : 

: װען דו לאַכסט מיט גרויס פריר 
רינט פון דיר אַ טרער. :| 


8 


זילבער, פּערל, טייערסטע בריליאַנטן, 

פאַר װעמען איז מער װי פאַר דיר ? 
ניי:מאָדישע קליידער װאָס טראָגן נאָר פראַנטן, 
געזיכטער אין גענילדטע פּאַפּיר. 

פון אַ שיין ליב קינד װער האָט הנאה, 

פון זיינע מאַניערן, פון זיין איידעלער המצאה, 
מיט דעם בליק אַ קוק און גלייר באַטראַכט, 
װער פאַרמאַגט דאָס, ער קען דאָס, װער האָט דאָס געמאַכט? 
טאָ זאָג זשע מיר, דו אויג, 

װאָס איז מיט דיר דער מער : 

|: װען דו לאַכסט מיט גרויס פריד 

רינט פון דיר אַ טרער. :| 


ענטפערט דאָס איג : 


דו מוזסט ויסן, דו מענטש, 

דו ביסט פאַרנאַרט פון מיר 

אין אַלעם װאָס דו האָסט דאָ גערעדט. 

איר דין דיר, איך לײיכט דיר 

שטענריק, רעגולער, 

איך שטיי אַלע מינוט אויף דעם פּיקעט. 
עטװאָס אַ פּיל 

איז מיר צום אויג אַ מניעה, 

די עלטערע יאָרן פינקלט מי- די ראיה. 

אוי אייד? צו זיין איז נישט קיין גרויסע מעלה. 
דאָס קלענסטע, דאָס מינדסטע 

מאַכט מיר שוין קאַליע. 

אָט דאָס איז מיין שמערץ און דאָס איז די זאַר 
|: עס רינען פון מיר די טרערן 

װען איך האַרציק לאַך. :| 
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דאס "רקיע 


נישטאָ אוה דער װעלט קיין פּלאַץ און קיין אָרט, 
װואו מען זאָל נישט געפינען אַ ידעלע דאָרט. 
כאָטש ער פאַרבייט אומעטום זיין געשטאַלט -- 
אין דעם לשון, אין דער מינע, 

דערקענט מען אים באַלד : 

אַז דאָס איז אַ יידילע, קוקט זיך צו גוט, 

דאָס איז ער מיט די ביינער, װי איך בין אַ ייר. 


2 


אין די װילדע סטעפּעס, וואו ס'פאָרט נישט קיין ראָר, 
שלעפּט זיך דאָרט אַ געזונטער װערבליור. 

אויף אים פינט צעשפּרײט אַ טאַטאַרין גאַנץ פױל 
דער טורבאַן אויף דעם קאָפּ און די ליולקע אין מויל. 
דאָס איז אויך אַ יידעלע, קוקט זיך צו גוט, 

דאָס איז ער מיט די בינער, װי איך בין אַ יד. 


ט 


אויף די הויכע בערג, װאָס נישט וייט פון קאַװקאַז, 
וִואוו עס צעגייט נישט אום זומער קיין שניי, נישט קיין אייז, 
קויפט אַ טשערקעס אויף זיין שפּריטענעם פערד, 


לויפט אַזױ שנע?, אַז ער באַדירט נישט די ערר. 


דאָס איז אויך אַ יידעלע, קוקט זיך צו גוט, 
דאָס אין ער מיט די בײַנער, װי איך בין אַ ײד. 


4 


אין דער גרויסער שפאָט פּאַריזש, 
פון װאַגען אַלע מאָרעס קומען אַרוֹים, 

שפּאַצירט דאָרט אַרום אַ געפֿוצטער פראַנצוז. 
ער רעדט פּראַנצויזיש אונטער דער נאָז 

און יידיש קֵיין װאָרט. 

און נאָך דער נאָז אַלײן רערקענט מען אים פאָרט, 
דאָס איז אויך אַ יידעלע, קוקט זיך צוֹ גוט, 

דאָס איז ער מיט די בײנער, װי איך בין אַ יר. 
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איודלר אלסלר ניט 


4 
אוי אין דער אַלטער ציט, 
ווען ארץ:ישראל האָט צו אונדן ידעלעך געהערט, 
באַלעבאַטעמלער גאַנץ שײן זענען מיר געװען 
אויף אונדזער אייגן שטיקל ערר. 
רעפריין : 
אוי איז געװען ושימהה, 
אוי מנוחה, אוי ושימחה, אוי ליהודים. 


9 


2 


וי המן איז געװען 

אַ הונט מיט שאַרפע ציין 

בייפן האָט ער אונדז געװאָלט אַמאַל. 
אוי אַ נס האָט גאָט געשען 

די כפּרה איז ער אַלײין 

געװאָרן פאַר כל? ישראל. 


רעפריין : 


אוי איז געװען ושימחה, 
אוי מנוחה, אוי ושימחה, אוי ליהודים. 


:0 
(י. 


אוי אָבער רער המפון פון אַצינד 
אָס דאָס אין דאָך אַ הונט, 

ער טרינקט אַזױ פיל ײידיש בלום 

און קיין באָמכע טרעפט אים אַלץ נאָך גישט. 
טאַ הער זשע, זיסער גאָט : 

װי ביזן לאַנג װעט זײן אָט דער דעספּאַט 

אונדז צו מוטשען אָן אַ שיעור ? 

נעם זשע, גאָטעניו, אים צו צו דיר, 

װעט דאָך זיין מנוחה, װעט דאָר זײן אוי ושימחה 
אוי מנוחה, אוי ושימחה, אוי ליהודים. 
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שטונדע שלאנט אויס 


גײ, מענטש, אַרױס. 
זיין קינד און זײין פרוי 


אָזט 
זיין גופס און זיין פאַנד 
און אין דער האַנם 
זיין װאַנדערשטאַק. 
ער װאַנדערט און בלאַנדשעט 
און װוייסט ניט וואוהין צו גיין. 
אין מיטן װעג בלייבט ער פּלוצלינג שטין. 
ער שטייט און:אַנטשלאָסן 
און שפּירט עפּעס שלעכטס 
און װײפט נישט, צי זאָל ער גײן גראָר 


צי זאָל ער גײן רעכטס, 
צי זאָל ער גײן לינקס, 
צי נאָר האַשיװענו (השיבנו) נאַזאַר 
האַשיוענו נאַזאַד, האַשיוװענו נאַזאַד. 


פ 


אט דאָרט אױף דעם שליאַך 

עלנט און אַ דאַר, 

שעפעלעד סד פאַרבלאַנדזשעטע שטיען. 
גערעטעם פון טויט, פון שרעקלעכער נויט, 
צעריפן אויף זי די הויס 

פון וועלפס שארפע צין. 

דאָס זענען מיינע ברידער 

פון גאַנין פיינעם שטאַם, 

באַגז?ט, פאַרטריבן פון זײער פאַטערלאַנד. 
זײ זוכן א היים, אַ רואיק שטיק? אָרט 
גענוג שוין צו זײן נאַװענאַד (נע-ונד). 
װאָס זשע שטייט איר און טראַכט 

איער היים איז דאָך דאָרט, 

צוריק אין ציון האַשיווענו נאַזאַד ! 
האַשיװענו נאַזאַד,, האַשיװענו נאַזאד. 


5 
15 
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שש 


1 
1 


אין שפּאַניע אַמאָל האָט מען אונדז גאָר 


אונדזער פאָלק ישראל? האָט געליטן אָן א צאָל. 
מען האָט אונדז געיאָגט, געהרגעט, געפּלאָגט, 


און װאָס מיר האָבן פאַרמאָגט, גערויבש אָן פאַרװאָס. 


אַצינד זיצט זי פאַרשעמט אין נלאַנץ און אין פּראַכט, 
געבראָכן, געליימט איז שפּאַניעס גרויסע מאַכמ. 

און װי דאָס לאַנד דענקט און װי עס טראַכט, 

קען יעדער לעזן אין בלאַט 

אַז ער שלאָגט זיר אין האַרצן 

צען מאָל על:חטא 

און שרײַם : ײדעלער, צוריק אין שׂפֿאַניע 

האַשיװענו נאַזאַד, 

האַשיװענו נאַזאַד, האַשיװענו נאַזאַד. 


4 


אויף דעם ערד?באַל שיינט פאַסט איבעראַל 

די ליכטיקע שטראַל פון ציװיליזאַציאַן. 

איז דאָ נאָר איין מאַכט, װאָס פון בילדונג לאַכט 

און ציט צו דער מאַכט פון אינקװיזיציאָן. 

דאָס איז דער קאַצאַפּ, װאָס שרייט אין אײן שטיק: 
איד װי?ל נישט גיין פאָרװערטס, 

איך װי? נאָר גין צוּריק 

צו אונדזערע זײידעס ; איװאַן, ניקאָלאי, 

צו די באַרבאַרן האַשיװענו נאַזאַר, 

האַשיװענו נאַזאַר. 
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+ קפורה 


6 


פון דעם נאנצן לאַנד און פון אַלע מר 
און אַז מיפ יעדן, אוי אוי אוי, 


מיט װעמען מיר װעלן רעדן, אוי אוי אוי 


אָפּ די אַלע ײדעלער, װאָס מיר זענען דאָ באַקאַנט 
נות, 


זאָלן מיר רערן מיט דעם נוסח פון די קינות. 

אַז איינער װעט פרעגן דעם צװייטן : ואו ביסטו געװען ? 
אוי אוי. אוי 

װאָס האָב איך דיר אַזױ לאַנג נישט געזען ? 

אוי אוי אוי 

אַזױ זאָל יאָקל צו געצלען ברומען, 

זאָל ער אים ענטפערן מיט אַזאַ קול, אוי אוי או : 

איך האָב פאַרשפּאַרט דאָס ביק?ל אין שטאַל, אוי אוי אוי, 
װעט משיח מוזן קומען! 


טאַראַראַ ראַראַ שיי ריי רי אאַז"װ. 


.2 


אַ מלמד אַ הוטשינער זאָל אויך לערנען מיט די קינדער 

מיט דעם נוסח מיט דעם פרומען. און אַזױ אין חדר, אי אוי או, 
זאָל ער לערנען כסדר מיט דעם נוסח פון די קינות. 

אַז דער רבי װעט פרעגן די רביצין: װאו אין דער בראָנפן די צרה? 
אוי אוי אוי, אייננעמען זאָלסטו די כפּרה, אוי אוי אוי, 

װאו איזן ער אַהינגעקומען? - זאָל זי אים ענטפערן מיט אַזאַ קול: 
אוי אוי אוי, א שיכור ביסטו אליין 

און אַרױס זאָלן דיר אַלע ציין -- 

װעט משיח מוון קומען! 


טאַראַראַ ראַראַ טי רי דיי אאַז"ו. 
5 


דאָרט גײט זיך אַ האָרבאַטע 
פאַרװויקלט אין אַ שמאַטע 

און טראָגט זיך באַבקעלעך אַ פולן קויש. 

זי שרייט : געװאַלד אוי אוי אוי 

און חלשט באלד אוי אוי אוי 

װאָרן די באַבקעלעך זענען איו:קאַלט. 

אָט זי דאַרף מען אויך צוינגען, אוי אוי אוי, 
אַז זי זאָל אויכעס זינגען, אוי אוי אוי 

מיט דעם נוסח פון די קינות. 

זי זאָל שרייען : 

יידעלער, קויפט זשע באַבקעלעך, אוי אוי אוי. 
כּאַפּט זשע, יידעלעך, מיסט איערע לאַפּקעלעך אוי אוי אוי 
װעט משיח מוזן קומען! 


טאַראַראַ ראַראַ פיי ריי ריי אאַז"ו. 
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די כלום 


1 


וואו אַלע פאָרן אין מיטן װעג 

ליגט דאָרט אַ בלום, אַ טײערע בלום. 

זי ליגט און פוילט שוין אײניקע טעג, 
דער װינט ער טראָגט זי אַרום. 

זי שרייט און װיינט מיט גרויס געװוייו 
פּאַמעלעך, זעס װי איר גייט. 

האָט רחמנות, זעט, איר צעטרעט 

אַ בלום מיט אַ פאַרטיקער קווייט. 
רחמנות האָט װער, קומט נאָר אַהער 
הויבט אויף א בלום װאָס זי גלאַנצט, 
טדאַנט מיד אַהין פון װאַנען איד בין 
וואו מען האָט מיר צום ערשטן געפלאנצט. 


2 


אַז איר זע אין יעדער זייט בלומען בליען, 
ניסט זיך מיר אויס טרערן אַ טײר. 

איד פּו זיך דערמאָנען די פאָריקע ציט, . 
אַז איד בּין געװען מיט אַלע בלומען צונלייך 
אין קײזערלעכן גאַרטן, װען איד האָב נעבליפֿ, 


די זון האָט מיר ליכטיק געשינט, 
טויזנטער דינער האָבן מיך געהיט, 

זעט דעם סוף פון מיר היינט : 

דער טרעט, דער קװעטשט, 

צעװײקט, צענעצם, 

די בלעטער אַראָפּ פון קאָליר, 

איך ליג אויפן מיסט, דער רעגן ער גיסט 
עס איןז גאָר קיין רחמנות אויף מיר. 


8 


װי די בלום וויינט דאָ און שרייט, 

עס צענעמט יעדן מענטשן זײן האַרץ, 

קומט אָן אַ מלך נאָר פון דער זייט 

און הערט איד װײינען, איר שמערץ. 

זאָג מיר, דו בלום, זאָג מיר דעם איין װאָרט, 
צענעמסט מיר מיין האַרץ אָן אַ ברעג. 
וואו ביסטו געװאַקסן, 

װי רופט מען דאָס אָרט 

וי קומסטו אַהער אויף דעם װעג ? -- 
מוט זי א געשריי : 

אוי וינד איז מיר און װײ, 

דו דערקענסט מיך שוין גאָרנישט פון פריער. 
פון ירושלים בין איך, 

ייד רופט מען מיר, 

האָב דו כאָטש רחמנות אויף מיר. 


4 


פאַר צװײ שויזנט יאָר װען דו װאָלסט מיך געזע, 
בשעת איך האָב מיין מלוכה געהאַט, 

װאָלטסט זיך פאַרוואונדערט, װי איר בין געװען 

די שיינהייט פון מיין יעדער בלאַט. 

כהנים, ק?וויים, געלערגטע אָן אַ שיעור 

האָבן שפּאַצירט אַרום מיר. 

איך האָב דעמלט שטאָלצירט אין פּלאָר, 

האָט מען מיך אויסנעריסן 


און איך װאַלגער זיר שוין באַלד צוויי טויזנט יאָר, 


וואו איך בין געװען, האָב איך רציחה געזען, 
געריסן גליד פאַר גליר, 

געברענט און געשניטן 

און נאָר מער צרות געליטן, 

נאָר אַלץ װײל איך בין אַ יר. 


פּ 


אַזױ האָט זיך אַמאָל געװאַלגערט דער יד 

װי די בלום מיט איר צװויט אויפן װעג. 

דער נעמט אים זײן כבוד און דער רופט אים זשיר, 
װער מיט די פיס אים צעטרעט. - 

ער האָט שוין פאַרלוירן זיין מוט און זיין טרייסט 
פאַרלוירן זיין קראַפט און זיין מאַכט. 

נאָר די אמונה דאָס איז נאָך זיין טרייסט 

אין דער לאַנגער פינצטערער נאַכט. 
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װי דער מלך הערט איר דערמאָנען 

איר אַלטן יחוס פון ציון, 

זעצט ער זי אַנידער 

צװישן אַלע װאַזאָנען 

און זי הויבט שוין אָן װײטער צו בליען. 
ער טרייסט זי מיט מיטלייר ; 

אַ שאָר דיינע טרערן, 

די זון װעט דיר שוין ליכטיק שיינען. 

איך װעל חלילה 

דיין אמונה נישט שטערן, 

איך װעל דיר נאָר פּוצן און פיינען. 
פרענט זי בי אים : 

זאָג מיר דיין שם, 

לאָמיך װיסן דעם נאָמען פון זיי. 

דער נאָמען פון מיר 

איז אַלעקסאַנדער דער צװײיטער פון ראַסײ. 


1+ 


50 


1 


וי 
מי 
אַן 


מח 
וועלט 

פ א 
ש 


שיין און 


א 
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שיינט הויך 
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אוי קלויבש זיך אַלע, ליבע פײט, 

די לבנה מחדש צו זײן. 

|: שלום עליכם, עליכם שלפום! 

אוי אַ גושער חודש, אוי א גנוטער חודש, אַ גוטער חורש, 

אוי א נוטער חודש זאָל קומען אויף אונדן! :| 

|: טאַראַראַ ראַם, באַ באַרא ראַראם, ראַראַ רא ראַם 
טאַראַ דאַ דאַם :| 


אוי שלום עליכם ! 
|: אַ רעבעניו, אַ גאַבעניו, אַ כלי:קורש גײט מיט דעם רבין טאַנצן, 


שרייט זשע הויעך : מיטן גאַנצן קוער (כח) : 
דער רבי גײט שוין טאַנצן. טאַראַ :| 


כאָר: 
טראַ:לאַ:לאַ, טראַ:לאַ:לאַ, טראַ:לאַ:לאַ:לאַ, אאַזיװ. 
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די א"ונבאן 


1 


מען האָט אויסגעקלערט אַן איזנבאַן, 
פאָרן אויף אִים טאַקע. 

אָבער װאָס דער רבי קען, 

קענען זיי אַ מכה. 


דער רבי פאָרט קיין ארץ:ישראל 
מיט אַ פּראָסטן װאָגן. 

װי לאַנג קרענקט די איזנבאַן, 

װי לאַנג זי װעט אים דעריאָגן. 


9 
5 


די אפּיקורסים מענן אין דער ערד אַרײן 
מיט זײער מאָדע דער נייער, 

זײ האָבן צװאַנציק װייבער ליב 

און איינע קײן געטריע. 


אָבער מיר ליבן איינע 

און זי איז אונדז טיער. 

זי איז דווקא און דווקא נישט קיין שיינע, 
גאָר זײער אַ געטרײע. 
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גתהא ----- גמז ,265 - 512 מט? זמזט 6005ע502-0269,502-265,0 ,265/-5012 מט} !וזט! 405 , מה;!-הוז 
אוי,. אוי, אוי, שרייט אַ מאַמע אַזױ זאָגט זשע, רביניו, אַלײן 
װאָס מיט איר טאָכטער האָט זיר געטראָפן. און גיט מיר צו פאַרשטײן, 
דאַנערשטיק נאַ: נאַנץ פרי פון װאַנען קומען אַזעלכע זאַכן? 


מיט דער ראָשטשינע איז זי 


זאָגט דער רבי: 
זײער שטאַרק געלאָפן. א 


דעמאָלט אי אַ גליטש געװען אוי, דאָס קומט פון שבת, שבת, שבת, 
איז זי דאָר גע: געפאַלן דאָס קומט פון שבת מאַכן. 
אוי, רביניו, זאָלט איר זען אוי, דאָס קומט פון שנת, שבת, שבת, 
װי זי איז געשװאָלן געװאָר. דאָס קומט פון שבת מאַכן. 
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,מזסטע גם גם גע עמ/88480 024 -- בע --- 8 --צת -- ,2002 ----- ,מתסע ג1ע-{מס} 
1 9 
פלעגט אָנקומען פרייטיק אויף דער נאַכט, עס איז שבת, אין חדר גײט מען נײַשט 
אוי ס'אַ אַשירעס (עשירות) ! אוי, װאָס פאַר אַ פאַרגעניגן ! 
דער טאַטע מיט די קינדער זאַלבע אַכט דער טאַטע נײט פון שול טריט בי טרים 
פלעגן זינגען זמירעס (זמירות). און ברומט זיך צו אַ ניגון. 
פלענגט די מאַמע צוגרייטן פלענט אַרײנקומען דער זיידע 
צום טישעלע די כאַלעלער (חלה'לער) מיד פאַרהערן די גמארות 
און גייען אויף די שפּיץ פינגערלער באַזאַכט; און טאָן מיר אַ קניפּעלע אין באַק 
פלעגט די באָבעניו צעשאָקלען זיר עס װאַקסט אַ טאַנע:באַרע (תנא:ברא), 
שטיל מיט איר גוידערניו פלעגט ער זאָגן, קיין עין-הרע! 
|: אוי װײ, עס אין אַ פּראַכט! :| |: אוי װיי, װי געשמאַק! :} 
כּאָר? 
טשירי בים, טשירי באָם, טשירי בים באָם, בים באַם, אאַז"װ. 
9 
עס פלענט אַנקומען דער שבת צו נאַכט, אַ מעשהלע פון גזלנים 
די זון פלעגט צום מערב זיך פֿאַררוקן, װאָס בלאָנדזשען אין די װעלדער מיט אַ האַק. 
די מאַמע זיצט ביים פענצטער זיר און טראַכט, פלעגן קינדערלער זיך באַגיסן 
די באָבע פלענט אין צינה?וראינה אַרײנקוק. מיט טרערעלער װי פּערעלער -- 
פלענט די באָבע אונדז דערציילן |: אוי װײ, עס איו געשמאַק! 
1 0 5 


טשירי בים, טשירי באַם, טשירי בים באָם, בים באָם, אאז"ו. 
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ניסים 


1 2 
גיסים װעל איר אייך דערצײלן : צו מיין רבין פון פּעטצוץ, 
דאָ פליען רבנים הב הוה? דער גחו 
און איר אַלע װעם זיך װײלן קומט זיך דאָרט צו גײן אַ ייד 
און מיר װעלן זיך פרייען. אויף צװײי קוליעס. 
פון דעם בריסקער ביז דעם טריסקער װאַרף אַװעק די קוליעס !, 
און פון פויטער גאונים שריים דער רבי און גלאַצט די אויגן, 
ניסים, אַז די האָר פון קאָפּ וי דער ייד האָט אים געפאָלגט, 
װעלן זיך שטעלן קאַפּױרעם (קאַפּױר). האָט ער זיך נלייך אויסגעצויגן 
כאר: טשירי בים, טשירי באַם, טשירי בים באַם, בים כאָם, אאַז"ו. 
3 
שבת ביי דעם רבינס טיש װי דער רבי האַט דאָס דערזען 
צװישן בין השמשות און האָט זיך צוגערירט צום קרבן, 
זיצט זיר דאָרט אַ ייד ביים טיש צו גלויבט מיר יאָ, צו גפויבט מיר נײן, 
און פאַלט אין חלשות. דער ײד איז באַלד געשטאָרבן. 
כּאַר: טשירי בים, טשירי באָם, טשירי בים באָם, בים באָם, אאַז"װ. 
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קרב פןה 58 


אוי, װי עס קומט ערב פּורים, 

לויפן אַרום די ווייבער אין איינע יסורים, 

די הויכט אָן צו לעקן, די הויבם אָן צו נאַשן 
און די הויבט אָן צו ראָשטשינען רי המן:טאַשן. 


2 


מיין ייב מיט דער מגילה, 
דערלעבן זאָלסטו איבער אַ יאַר מיט אַ גרויסער גדולה 
דערלאַנג דעם בראָנפן מיט דער פלאַש 
און גיב צו פאַרבייסן דעם המן:טאַש. 
(: 
פן מיט גרויס רעש 
און האָט פאַרברענט דעם המן:טאַש. 
אַ רוה אין דײַן טאַטן מיט דער מגילה 


דו האַסט מיר פּאַרשטערט די נאַנצע גדולה. 
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דעף רפינס װטאונרער 


רבי, רבי, הערט נאָר, הערט, 
װאָס זאָל דאָס באַדײטן : 

מען זעט אַ קאָטש אָן אַ פערד 
קויפט זיר דאָרט פון װײטן. 


שוטים זיים איר װי די קינדער, 

וואו אין איער זינען? 

װאָס איז דאָ אייך פאַר אַ װאונדער: 
די פערד זי זיצו דאָר דרינען. 
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אַפּיקורסים גרויסע לייט 

ברעכן זיר די מוחות 

פון דעם װעטער פון דער צייט 
קלערן זי מיט כוחות. 


דער רבי הענגט אויס איפן גאַס 
זיין האַנטעך אַן שום דרוקן, 

האָט גערעגנט, אין עס נאַס, 

און אויב נישט, איז עס טרוקן. 
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בעטט יט אט טא טי עשר מי יט שי ...א שי 
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פיוס דעם ונין 


, 

לעם טאַם, טאַראַם 

ער איז ביי אונדז אַ באַל:קױעך (בעל:כוח), 

טארארארא רארא. 

לאַמיר װײינען, לאַמיר קלאָגן, דעם אפּיקורס אַרױסּיאָגן 

אי װײי,, אוי װײי, אוי װײי. 

עם איז ביטער, אוי ביטער װי דער טויט, 

דער גזלן, ער האָט זיר פאַרשפּרײט 

אוי וויי, אוי װויי, שווייגט, 

קיינער טאַר אַצינד נישט רעדן. 

שווייגט, קיינער פאָר אַצינד נישט רערן, 

יין נשמה איז אין גן עדן, 

ער פּוד'עט זיר מיט די מלכים אויס, אוים. 

זײן נשמה איז דאַר זייער הויך, 

זײן נשמה איז דאַר זייער הויך, 

מיט די הסידים זינדל, ברינדל, זרה, פייטל:געצעלע 

מיט אַלע הסידימלעך אין איינעם. 

אוי װיי, אוי. װײי, אוי װיי, אוי װיי, װאַסק איז דיר נעשען 
אוי װיי, װאָס אין דיר נעשען, 

אוי װויי, אוי װיי און אוי װײי און אוי װײ. 


צי קענען דען די הסידים נישט פאַרשטין? 


ׂ ווששיו 
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שטופּט נישט, שטופּט נישט, מען קען אָפּרוקן, 
װאו איז דער רבי ? 

אַט אָט אָ, לאָזט מיר נאָר איבערקוקן, 

איך זע אים יאָ און זע אים נישט, 

אוי װײי, לאָזט נאָר, 

אוי װײי, לאָזט נאָר מיך אַרײן, 

דעם רבין מקב? פּנים זיין. 

אוי װײ, לאָזט נאָר, אוי װײי, לאָזט נאָר, 

אוי װיי, לאָזט נאָר מיך צוריק 

דער רביניו װעם נאָךר קומען מיט גליק. 
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דער צטכוע 2 


אַז דו װעסט גיין, גנוטער ברודעד, אין גאַס אַרײן 
און דו װעסט באַגעגענען 

אַ יידן אַ פרומען, אַ וואוילן, אוי אוי אוי, 

אַ סימן, ברודער, מיט אַ רויטלעכער נאָז 

און מיט אַ בויד אַ פולן 

און מיט א פּאַר פּאהלער 

אַזױ װי די פאַקו, 

און מיט אַ פֹּאָר פּאַנטאַפּעלער 

און מיט 8 פּאַר װײיסינקע זאַקן, אוי אוי או, 

און ער גײט נאָך אַנגעטאָן אַ קאַזימערנע קאַפּאָטע, 
און אים הענגט נאָך דאָס פאַטשײלעכל 

אוי, אױי, אוי, בין דער פּיאַטע 

ירא שמים איז דאָ באַהאַלטן בסוד, 

ער פאַרמאַכט די אייגעלעך און שרייט : 


שמע ישראל אדוני אלוקינו, אדוני אחד! אוי אוי אוי 
און דאָס, זאָגט ער, טאָר מען נישט און דאָס איז אסור, 
און דאָס אין מאסור -- 

אָכער, גומער ברודער, גיב אים אַ רעכטן א 

איז ער דאָך אַ גנב, אַ פּראָצענטניק, אַ מסר 

אוי אוי אוי ! 


טראַ:ראָגראַ, טראַ:ראַגראַ, טראַ:ראַ:ראַ:ראַ, אאַז"ו. 
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װאו נעמס טען פונסח 


מענטשן גי אַן עצה מיר 
און ראַטעװעט אויף גיך, 

דאַנקען װעל איך אייך דערפאַר, 
וײיל איך קען נישט העלפן זיך. 

די צייט איז ביטער, זײער שלעכם, 
דאַס לעבן גייט נישט איין. 

פ'איז יושרדיק נישט מער װי רעכט, 
איר זאָלט בייהי?פיק זיין- 


רעפריין : וואו נעמט מען פּרנסה, װאו נעמט מען פּרנסה, 
וואו נעמט מען פּרנסה, ואו נעמט מען פּרנסה, אוי נישט נאָר איד, נאַר כמעט אַלע 
עס איז שװער צו זוכן און געפינען, פרעגן היינט די זעלבע שאלה 
קײינער ניט נישט צו פאַרדינען. וואו נעמט מען פּרנסה, וואו נעמט מען היינט פּרנסה 
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איר קען אַ סוחר א קאַרפּקאָפּ, 

ער האָט דאָר זיבן קראַמען, 

אוה יעדער קראָם אַן אַנדער שילר, 

אַ קראָם אויך אָן אַ נאָמען. 

געשעפט פון שניט, עס גײט אַ רױר, 
אין סקאַרב האָט ער אַ פיליע. 

די גאַנצע צײט ברעכט אים דער מוח, 
צוזאַמעז מיט זיין פאַמיליע. 


רעפריין 


װאו נעמט מען פּרנסה, װאו נעמט מען פּרנסה, 
עס איז שװער צו זוכן און געפינען, 

קיינער גיט נישט צו פאַרדינען. 

וואו נעמט מען פּרנסה, װאו נעמט מען פּרנסה, 

אוי נישט נאָר איך נאָר כמעט אַלע 

פרעגן היינט די זעלבע שאלה 

וואו נעמט מען פּרנסה, וואו נעמט מען היינט פּרנסה. 
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נאט אין זײן טשפּט איו גערענס 


גאָט אין זיין משפּט איז גערעכט, 
מ'טאָר קיין מאָל נישט זאָנן, 

אַו נאָט פוט שלעכט. 

װאָרן גאָט װײסט װאָס ער סוט, 
אומזיסט שטראָפּט ער קיינעם ניט, 
גאַמ אין זיין משפּט איז נערעכט. 
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דער ייד האָט אין זײן לעבן 

אַ טרייסטמװאָרט אויף זיין בראָר. 
און דאָס האָט אים געגעבן 

זײן אַלטער זײירע נאָך. 


און װאָס פאַר אַ ‏ שלעכטס עס טרעפט דעם ידן 


און װאָס עס זאָל אים נישט געשען 

נעמט ער אַלן צו שטיל און צופרידן 
גלייך װי גאָרנישט געװען. 

זין פּנים װערט בלאַס, 

זיינע אויגן װערן נאַס, 

זײן האַרץ װערט פאַרגאָסן מיט בלוט. 
ער האָט צרות פיל, דאָך לײדט ער שטיל, 
ער װיינט זיר גוט אויס און זאָגט, 

אַז גאָט אין זײן משפּט איז גערעכט. 


1 
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כמעט אין אַלע דורות שטייט איין המן אויף 
און זוכט מיט אַלע כוחות 

דעם שװאַכּן יידעלעס סוף. 

אייך איצט אין צװאָנציקסטן יאָרהונדערט 
אוי פריינט, דערינערט מען אייר 

געהרגעט, געיאָגט, געפּלינדערט 

דאַרט אין צאַרן:רײד. 

א שלעכטער איװאַן, 

אַ הונט קרושעװאַן 

האָט געזויגן דאָס בלוט פון דעם יר. 

אוי, אַ ‏ שרעקלעכן ים 

האָט געמאַכט דער פּאָגראָם 

און דער ייד זינגט זיך װײטער דאָס ליד : 
אַן גאָט אין זיין משפּט איז גערעכפ, 
מ'טאָר קיין מאָל נישט זאָגן, אַז גאָט טוט שלעכט 
װאָרן גאָט װייסט װאָס ער טוט, 

אומזיסט שטראָפּט ער קיינעם ניט, 

נאָט אין זיין משפּט איז נערעכט. 
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צװײ װעלטן 


1 


הער אוּיס נאָר און מאַר מיר קלאָר 

און גיב מיר צו פאַרשטין, װאָס קען דאָס באַדײטן. 
שטאָלבעס הויך און א דראָט אויך 

שטייען און ציילן וויפל מיילן 

און אַ קדוש:נלאָז מיט אַן אייזערנעם נאָן -- 
עס קען דאָר זיין, אַז זי איז פול מיט וװיין. 
אוי און אפשר זאָל איר זאָגן, 

אַז מען זאָל מעגן טראָגן 

האָט מען געמאַכט פרייטיק פאַרנאַכט 

און אפשר געריכט צו הענגען גרעט 

האָבן די פּראַטשקעס געמאַכט 

צו טריקענען איבער דער נאַכט. 


א א 
בי ננים י יניע 
8 מ ;;ז ייקן - 8 


יט - 
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צס עס צס 


הזג? - גז-124 - גז-גז-2} גזגז - 2/-24ז1 -- 12 ז2/2-204/ג:-14 --- עס עס אס 


היינט װאָס איז דאָס אַזױ הויך 

און הינטערן שטאָט אויר 

און אויף דעם נלעזל אין מיר אַ חידוש, 
אַז מען זאָל מאַכן דער פּראַטשקעס קידוש. 


כאָר: אואו:אוי, טאַ:ראַנדאַם, אוי:אוי:אוי אאַז"וװ. 
2 


הער אויס נאָר און מאַר מיר קלאָר 

און גיב מיר צו דערקלערן, װאָס קען דאָס װערן : 
אַ שטוב די הויך און פון איר אַ רויך 

און אין אייזן אַ געזונטן, מיט רעדער אונטן 
און עס פויפט איבער דער גאַס אָן אַ פערד 

און שרייט טשיקאַװע, פּונקט װי אַ פּאַװע 

און הייזער שלעפּט ער מיט אַ כח 

און אונטן גיסט זיר װאַסער 

און אויבן גייט אַ רויך. 


כאָר; אוי:אוי:אוי, טאַנראַגראַם, אוי:אוי:אוי אאַז"װ. 
9 


איך בין אין שטוב אַרײן, איז דאָרט צוגעקליבן גאַנץ פיין 
שטייען נעבן מיר שיך:גאַלאָשן אָן א שיעור. קלער איד זיר בי זיך: 
מען טאָר נישט אַרײן אין שיר. 

בין איך געװאָרן דערשראָקן און בין אַרײן אין די זאָקן?גאַמאַשן. 
אוי דאָ שטייט אַ מײדעלע אַ שיינע 

מיט אַ הערצעלע אַ הױלע:דעקאָלטע 

און דער בע?:הבית איז בגילוי ראש 

און אַ גויאישע מאַמקע שטייט בי דער קלאַמקע. 

און דאָס יינגעלע הייסט פיפקע און דאָס מײרעלע קיזקע 

און די קינדערלעך צװישן זיר רעדן רוסיש גאַנץ גיך. 

היינט זאָג זשע מיר גאָטעניו דו מיינער 

וואוהין בין איד דאָ אַרײן 

און ניב מיר צו פאַרשטײין 

צי זענען זײי יידן צי ניין. 


כאה: אוי:אוי:אוי,. טאַגראַ:ראַם, אוי:אוי:אוי אאַזיװ. 
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דאס װ ארט נו 


1 


דאָס װאָרפ גו איז בי זיך פּראָסט און קליין 
און אין לעבן שפּילט עס א גאַנץ גרויסע ראָלע 
און װי צו שטעלן דאָס װאָרט מון יעדער פאַרשטיין 
און מיט װאָס פאַר אַ מעלאָריע צו זינגען -- נוֹ. 
באָר 2 
אוי, נו נו נו, או, נו נו נו; אה, נו נו נו (גו, גי 
9 


באַלר צום אַלֶעם ערשטן לערנען די עלטערן ראָס קינר 
דאָס װאָרט נו פריער פאַר אַלע זאַכן 

און װי דערפריים װערן זי 

װען דאָס קינד נעמט איבער געשװינר 

און עס קען שוין מאַכן נו, נו, נו. 


און אַז דאָס קינד װערט עלטער 

װערט דאָס פרומער אַ סך 

פּאַרן דאַװענען צו עסן 

איז נישט קיין דרך:ארז. 

װאָרן דאָס װאָרט נו 

פֿאַרשפּאָרט אַ שפּראַר 

און עס איז אויף אַלעס אַ קשה און אַ הירו'ן. 


18 


דן ,א ח או 


שצאעמטשצז טסצאמזחבזת 


אתםסדצעא 8 
בס םס טס 88 בס טמ טט טוט שממ טירט טס טםטשטסםם טס 066ס56ססססססססס0ססמסם יט טאג עו 
סמסם ‏ סמ טימם טס ס םס כם סמ סמש םייסמ טס סםסס טס טמט טס מסססטסמססססססססססט. 3 בש וצ אפ 
בס טסיב ם טמ סם טס כ טעשט םשמ ם :טמ סטטמסטסםט םס נססטסטס סמממסממסססססם זא עו 3 זצ וגו 
בס םםט ספיט טכ טס םס ססססססמסמססטסממ66םט טס ס בס טמ םס 6 טס ססססססססמסטמם אאז עו זאו פאט 2 


טס סמ טס טס טס םס ט רטש ט טיט טס סטס םס םס טסססכטסטטסססככם ששִיטלשט טפעש טפעת ואוו 
= ---5---555555552555.5:555.55555555755555::.::::::. 08 06 וט גנש 0 ההגעט וע 
םב םס טס 0 טס טס םס םס שסמם טס ססםסםט םס ססםםממססססססססמסססססססססםסססט 19 עגע םת התע 


בס סיפ טס טס סטס טס סט םס טס סטם טס טס ס םס ס טס ס טס ססססססטסספסססססטסססםסססטססססם 97 0 גע 6 
טס ט טל םס טס טס ס טס טס ססשט טס סס 06 סססמסססס 68 סםסססטססססססססטסססססססססססטם 071 אאז 
ס טס טס טס כ םס םב טס םס ט םס טס סטטטםטסטססתס טס טס טל סםססססססססססטססססטססט אוש עו אפ פן 
= 555555555555555555 2 2 שיט ט .טע 25.2:.55555:5.. פעאפאשש פאמחמה הי 
סם סח :טנ סס 800סס םס טס ססט טס סשט טס טס טס ססםסטםסטססססטםמססםםססב2 אפ 3 וע מע וט וו 
ס בס טס סיפ ססששסםם טכ טס סשסשט טס ססטס םב םס סמ טס טשסססם8ססססססססםמסטשם 6:טמשיט מאעשט וו 
דידדדדדידדיזיאזיאדזזזזדדזדזזילזייזייזייד2525525251155... 244465008528 אצת ייצהעו שעש 
דידוייזזייזויידזדיז222522225225255155. ע}}}אגעתע6ט 12 תמתתפזזת אצ23 אז 60 
ס סמ ס טס ס טפ סמ טס טס פסטסש םס טפ סםמסםססססממטסססמס8מפספסססטסמסם! אט זע שוג אפ יי 


אוש ש 0 


א וסת ואמאטח 8א68א0ט/68ט 


811.1 /8:) 
אטץ 
זאפצסאהאא8פ אמהםאטא 
(אא 8 א) 


א א 4 אן 61 481 
8 18א אק 


0 
שאן 


וו 


8 


